Allen Ginsberg

Supermarket v Kalifornii 

Ako som len myslel na teba dnes večer, Walt Whitman, lebo som kráčal

bočnými uličkami pod stromami, bolela ma hlava a sebaspýtavo som

pozoroval mesiac v splne.

V hladnej únave šiel som si doplniť básnické obrazy do neónového

ovocinárskeho supermarketu a sníval som o tvojich enumeráciách.

Aké plody a aké polotiene! Celé rodiny nakupujúce v noci! Uličky

plné manželov! Manželky pri avokádach, decká pri paradajkách!

- a ty, García Lorca, čo si robil dolu pri melónoch?

Videl som ťa, Walt Whitman, bezdetný, osamelý starý trhan, ako

sa prehŕňaš medzi mäsom v chladničke a okáliš na mladých

predavačov.

Počul som, ako každému kladieš otázky: Kto zavraždil bravčové rezne? Čo stoja banány? Si ty môj anjel?

Blúdil som hore-dolu popri ligotavých štósoch konzerv a nasledoval

som ťa, súc sledovaný vo vlastnej predstavivosti obchodným

detektívom.

Kráčali sme spolu otvorenými chodbičkami a v našej samotárskej

fantázii sme ochutnávali artičoky, brali si každú mrazenú delikatesu

a nikdy sme neprešli popri pokladnici.

Kam ideme, Walt Whitman? Dvere sa o hodinu zatvoria. Ktorým

smerom dnes večer ukazuje tvoja brada?

(Dotýkam sa tvojej knihy a snívam o našej odysei v supermarkete

a cítim sa absurdne.)

Budeme sa celú noc prechádzať po osamelých uliciach? Stromy kladú

tieň k tieňu, svetlá v domoch zhasnuté, budeme obaja osamelí.

Budeme sa potĺkať a snívať o stratenej Amerike lásky, pôjdeme okolo

modrých áut pred domami do našej tichej chalúpky? Ach, drahý otče,

Sivá brada, osamelý starý učiteľ odvahy, aká bola tá tvoja Amerika,

keď Cháron prestal posúvať svoj čln a ty si vystúpil na zahmlenom

brehu a stál si a hľadel, ako sa čln stráca na čiernych vodách Léthé?
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